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Abstract: the article deals with the issues of culture and language. Language can develop only in a social 

environment, but it can be structured, and human society in any form, even remotely resembling what is known 

today or recorded in history, can be maintained only among people who use and understand the language used in 

the ordinary context. Transfer of language and culture Language is transmitted culturally; that is, it is recognized. 

To a lesser degree, it is taught when parents, for example, intentionally encourage their children to talk and respond 

to conversations, correct their mistakes and expand their vocabulary. 
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Аннотация: в статье посвящена вопросам - культура и язык. Язык может развиваться только в 

социальной среде, однако это может быть структурировано, и человеческое общество в любой форме, 

даже отдаленно напоминающее то, что известно сегодня или записанное в истории, может 

поддерживаться только среди людей, использующих и понимающих язык, используемый в обычном 

контексте. Передача языка и культуры. Язык передается культурно; то есть, это узнано. В меньшей 

степени его учат, когда родители, например, преднамеренно поощряют своих детей говорить и отвечать 

на разговоры, исправлять свои ошибки и расширять свой словарный запас. 
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It has been seen that language is much more than the external expression and communication of internal thoughts 

formulated independently of their verbalization.  

In demonstrating the inadequacy and inappropriateness of such a view of language, attention has already been 

drawn to the ways in which one’s native language is intimately and in all sorts of details related to the rest of one’s 

life in a community and to smaller groups within that community. This is true of all peoples and all languages; it is a 

universal fact about language. Anthropologists speak of the relations between language and culture. It is indeed 

more in accordance with reality to consider language as a part of culture. Culture is here being used, as it is 

throughout this article, in the anthropological sense, to refer to all aspects of human life insofar as they are 

determined or conditioned by membership in a society.  

The fact that people eat or drink is not in itself cultural; it is a biological necessity for the preservation of life. 

That they eat particular foods and refrain from eating other substances, though they may be perfectly edible and 

nourishing, and that they eat and drink at particular times of day and in certain places are matters of culture, 

something “acquired by man as a member of society”, according to the classic definition of culture by the English 

anthropologist Sir Edward Burnett Tylor [2]. 

As thus defined and envisaged, culture covers a very wide area of human life and behavior, and language is 

manifestly a part, probably the most important part, of it. Although the faculty of language acquisition and language 

use is innate and inherited, and there is legitimate debate over the extent of this innateness, every individual’s 

language is “acquired by man as a member of society”, along with and at the same time as other aspects of that 

society’s culture in which people are brought up. Society and language are mutually indispensable. Language can 

have developed only in a social setting, however this may have been structured, and human society in any form even 

remotely resembling what is known today or is recorded in history could be maintained only among people utilizing 

and understanding a language in common use. Transmission of language and culture Language is transmitted 

culturally; that is, it is learned. To a lesser extent it is taught, when parents, for example, deliberately encourage their 

children to talk and to respond to talk, correct their mistakes, and enlarge their vocabulary. But it must be 

emphasized that children very largely acquire their first language by “grammar construction” [1] from exposure to a 

random collection of utterances that they encounter. What is classed as language teaching in school either relates to 

second-language acquisition or, insofar as it concerns the pupils’ first language, is in the main directed at reading 

and writing, the study of literature, formal grammar, and alleged standards of correctness, which may not be those of 

all the pupils’ regional or social dialects. All of what goes under the title of language teaching at school presupposes 

and relies on the prior knowledge of a first language in its basic vocabulary and essential structure, acquired before 



school age. If language is transmitted as part of culture, it is no less true that culture as a whole is transmitted very 

largely through language, insofar as it is explicitly taught.  

The fact that humankind has a history in the sense that animals do not is entirely the result of language. So far as 

researchers can tell, animals learn through spontaneous imitation or through imitation taught by other animals. This 

does not exclude the performance of quite complex and substantial pieces of cooperative physical work, such as a 

beaver’s dam or an ant’s nest, nor does it preclude the intricate social organization of some species, such as bees. 

But it does mean that changes in organization and work will be the gradual result of mutation cumulatively 

reinforced by survival value; those groups whose behavior altered in any way that increased their security from 

predators or from famine would survive in greater numbers than others. This would be an extremely slow process, 

comparable to the evolution of the different species themselves. There is no reason to believe that animal behavior 

has materially altered during the period available for the study of human history-say, the last 5,000 years or so-

except, of course, when human intervention by domestication or other forms of interference has itself brought about 

such alterations. Nor do members of the same species differ markedly in behavior over widely scattered areas, again 

apart from differences resulting from human interference. Bird songs are reported to differ somewhat from place to 

place within species, but there is little other evidence for areal divergence. In contrast to this unity of animal 

behavior, human cultures are as divergent as are human languages over the world, and they can and do change all 

the time, sometimes with great rapidity, as among the industrialized countries of the 21st century. Here, cultural 

change in general and its relation to language will be considered. By far the greatest part of learned behavior, which 

is what culture involves, is transmitted by vocal instruction, not by imitation. Some imitation is clearly involved, 

especially in infancy, in the learning process, but proportionately this is hardly significant. In conclusion, in the 

language learning process, culture is the subject that is required to learn deeply from the students who have intended 

to learn any target language quickly as well as perfectly. Because, through this they can have an opportunity to find 

out some data concerning the originality of the target language. To comprehend the nature of the English vocabulary 

and its historical development it is necessary to examine the culture of its different layers. More precisely, we pick 

up language, which means that it is essential to know culture of English – speaking countries.  
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